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Spanish loanwords
and their prosodic restriction

Soo-Yeol Lee
Hankuk University of Foreign Studies

Lee, Soo-Yeol(2018), “Spanish loanwords and their prosodic restriction”,
Reuvista Asiatica de Estudios Iberoamericanos, 29(2), 157-181.

Abstract This study aims to examine the prosodic structure of Spanish loanwords
borrowed from English and analyze their prosodic features. When one language
borrows vocabulary from another, it tends to maintain the prosodic character of
the original word, and according to the prosodic constraints of the borrowing
language, the prosodic features of the loanwords are lost or subject to change.
Among the various phonological changes that occur when Spanish borrows
vocabulary from English are the vowel insertion and word-final consonant
elimination, and theses process of change leads to a change in the structure of
the syllable, and eventually a change in the rhyme structure, such as the
movement of stress. For this purpose, this study reveals the characteristics of
rhyme structure in Spanish, which is the mother tongue, and analyzes the
changes in rhyme structure that can appear according to the borrowing process.
This analysis reveals the existence of a loanwords phonology which can be
applied to the Spanish loanwords, and shows that the rhythmic structure change
of the vocabulary which has already been used in the Spanish language is
applied to the vocabulary used as a foreign language concept.

Key words Spanish loanwords, Spanish loanword phonology, Prosodic structure
of the Spanish loanwords, Stress system of the Spanish loanwords

2°6¢ SOuedlIBWEOIS]| SOIPNIST 8P BINeISY/ BISINSY I

180
181



